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Ante,  mí BENJAMIN VALDEZ ,  IRMETA, notario dé. ),1*OrtímiilyáljnOoree4::§1'. oltiOr j1011.1TC).:PZ .4gSusl  

VELASQUEZ IVIÓNTERRÓZA, conocido por ZMÉRITQDEJESQS VOI44.41UllYMONTeRN:OSA; . do sesenta años 

de edad, de nacionalidad salvadoreña, Ingeniero Agricole,.fiel -doM101115  	 con 

Documento  único de Identidad número!' 	 :SnNIIMere de dOhtitioggión  

Tributada:  _ _ _ nombre V.  en 

representación en su calidad de Gerente GeneretY ,APecieredd oeobroi;AdOoptiopepolIOQIVIIIÓN .:0JROTIVA  

'PORTUARIA AUTÓNOMA, institución de Dereehe•Públieel' peSenalidedlitildlearPrO0114;900:Ceileaterautónemó: do  

este domicilio, con Numere do Identificación TdOnterlIF  

1,.que en el transcurso de alto inslumento'podia deneminersela:p.ÉPM1a ,' ,Ioteleltin t:' Ola ISPlotiria';  

y JOSÉ ANTONIO ALFAR° DARILLAS, dé cin‘tIntoyouatro 	 ofroto 
, 	• 

persone alguien oonqzoo e Identifle9.991 1  Medio de su Documento  

Único de Identidad ntimerc 	 lti oØ :(dbrffl000lon!fributoria !  

IfÑtkilit19, ;100: 119100 ytePtelelitación'i'en  

su  calidad de Representante Legal .de la sociedad RIÉINERIÁ'PETROUW.A0A4ITLA; UTDA DE C.V.; 4 . 
.domicilio de Acejutla, departamento de Sonsonete, con Wirhero de identikellon".:TrilMarlai  

•,• 	• 	. 
qué ,eniadelantkpodrIvidatiellinatIORAIA' ola lOtimpefilt, y,  \ 

ME DICEN: PRIMERA:. DECLARACIÓN DE DOMINICY?? 0.S6NIOOIÓN:11.WINMOgrtlI4i.SIOiposvohiÁÑTe  

Y PREDIO mviENTE: l) M'Odio Sirviente : CEPA declara que os duoíSlyoklüblo.po'séodoro!de un inmueble' de  

naturaleza rústica, Inculto, que este situado en jurisdicción do Acaluila, InscritelCon;:rnetrietlia'ung cero uno cti16!dche  

cero siete cinco — cero core obro poro cero, del Registro dé le PrePlecled'Retz'e'IPP(90111 de le Ternere.Socción do 

•Occidente, departamento de Sensdnate, siendo el m'amo' 911 el dile le ohóanti'.Oh.ill'iált0oiones \de cEP PA; que  

constituyen el Puerto de Acljulle; el Inmueble qi.lterlormelte descrito es eflPredie:Sirvientelde la servidumbre quo se , 

indica adelante, 11) Predio,DOMInante; RASAdeclatie Clue ' el 	094)13.11,914.1iilunInfOuold du , nouruiezu  
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rústica inculto. aue está silbado en los lugares llamados Cantón Tuerto Viejo" y el lugar llamado "La Rantia", \ 
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jurisdicción de Acalulia, departamento cie'Sonsonate inscrito balo el número nm)entált uno folios doscientos ochenta y 

cinco a trescientos trece del tomo ciento setenta y nueve del Registro de la Propiedad Raíz e Hipotecas de Sonsonete, 

siendo el mismo eliel que se enclen'tran las instalaciones de RASA; el inmueble anteriormente descrito' es el "Predio 

Dominante" de la servidumbre que se. indica adelante. SEGUNDA: CONSTITUCIÓN DE SERVIDUMBRE Y 

TRADICIÓN DE LA MISMA. La Comisión en lo correspondiente, constituye en este acto y, por virtud de este 

instrumento, hace la tradición de una SEIIDUMBRE DE GASODUCTO sobre el Predio Sirviente a favor del Predic 

, Dominante propiedad de'RASA; para la instalación y manejo de un gaseoducto de gas líquido desde el muelle "C' 

hasta las instalaciones que la Compañía posee en Acajuila, municipio de Acalutia, departamento de Sonsonate, el cual 

se ubicará en la porción del Prédio :Sirviente que se dacribe en la siguiente dáusulá. De esta forma, CEPA 

expisamente verifica la tradición y RASA expresamente, recibe la tradición de la 'servidumbre. TERCERA 

CONTRATO DE SéRVIDUMBRE. I) PROPIEDAD'DE LA TUBEFrIA. La Compañía es dueña y actual poiseedora de 

1 
un gasoducto de ¡ni quinientos sesenta y cuatro punto veinticinco

\  metros lineales en el Puerto de Acaltilla, para el 

funóionamiento de una tubería dé ocho pulgadas de diámetro, la cual maneja gas líquido desde el muelle "C" hasta las 

instalaciones de la Compañía posee en /Acajulia. Dicho gasoducto se encuentra ubica) sobre la franja que es donde 

se constituylla servidumbre: La instalación de las tuberías, deberán sujétarse a los sTguientes requerimientos: a) Las 

tuberías, deberán ser instaladas en forma subterránea en aquellos lugares donde tenga que atravesar vías de 
; 

circulación portuaria; y, b) Todos los costos que se deriven de la ejecución del presente contrato, así como cualquier 

imprevisto surgido al respecto, correrán por cuenta de la Compañía. La tubería está instalada en una franja que es 

donde se constituye la serviduffibre, de longitud de ml quinientos sesenta y cuatro punto veinticinco metros lineales de 

tubería de ocho pulgadas de diáletro, en terrenos propiedad de la CEPA edel Puerto de Acalulla, y cuya trayectorie 

se describe como sigue: Partiendo del punto que está hacia el norte y a una distancia de uno punto cincuenta metros, 

del portón número dos de las instalaciones del Puerío de Acájula, cuyas coordenadas así: Latitud de doscientor: 

setenta y dos mi ochocientos treinta y nueve punto veintres metros y longitud de cuatrocientos diez mil ciento ochenta 

/(7C—‘11111)S:  
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' y seis 'punto veintiséis ri>itkos,tajscribiendo sus tramos rectos por medio .de los siguientes rumbos y distancias: 

2 Tramo uno, Suroeste ochenta y tres grados cuarenta y ocho minutos veintidós segundos y distancia ge ocho punto 

3 cincuenta metros; Tramo dos, Noreoeste setenta grados treinta y un minutos veintinueve segundos y distancia de seis 

4 punto treinta y cinco metros; Trámo tres, Suroes1 ochenta grados ocho minutos cuarenta y tres segundos y distancia 

5 de ciento cincuenta y nueve punto cero metros; Tramo cuatro, ,Noroeste cincuenta y cuatro grados cincuenta 
I
y un 

6 minutos diecisiete segundos y distancia de diez punto treinta metros; Tramo cinco, Noroeste nueve grados cincuenta y .  

7 un minutos diecisiete segundas y distancia de seis punto treinta metros; Tramo seis, Suroeste ochenta y ocho grados 

8 treinta y un minutos cincuenta y dos segundos y distancia de veintinueve purito 'catorce metros; Tramo siete, Suroeste 

9 
cuarenta y dos grados veinticuatro minutos cincuenta y cuatro segundos yi distancia de uno punto ochenta metros; 

10 
Tramo ocho, Suroeste sesenta grados cuarepta minutos siete segundos y distancia de cuarenta yI cuatro punto 

11 
veintiocho metros; Tramo nueve, Suroeste ochenta grados veintidds minutos cincuenta y ocho segundos y distancia de 

12 doscientos dos punto setenta y seis metros; Tramo diez, Suroeste treinta y cinco grados veintidós' minutos cincuenta y 

13 
tres segundos y distanciá de tres punto cero metros; Tramo once, Sureste/ nueve grados treinta y 'dos minutos 

14 cuarenta segundos4r distancia de treinta y uno puhto once metros; ,Tramo doce, Suroeste ochenta grados diez 

15 
\ minutos veintitrés s—egundos y distancia de veinte punto ochenta y dos metros; Tramo trece, /  Noroeste setenta y un 

N 
16 grados cincuenta y tres minutos veintinueverisegundos y distancia de veinticinco punto cincuenta y ocho metro, Tramo 

17 catorce, Suroeste ochenta grados cuatro minutos cincuenta y nueve segándos y distancia de ciento veintiséis punto 

18 setenta y seis metros; Tramo quince, Suroeste y cuatro grados cincuenta y siete minutos un segundo y distancia de 

19 cinco punto treinta y siete metros; Tramo dieciséis, Suroeste ochéntasradosoinco minutos treinta y nueve segundos y 

20 distancia setenta y ocho plinto cincuenta y tres metros; Tramo diecisiete, Suroeste cincuenta y ocho grados veinticinco 

21 
minutos cincuenta y tres segundos y distancia de dos punto setenta/ ocho metros; Tramo dieciocho, Suroeste 

22 
ochenta grados diecinueve minutos cuarenta y ocho segundos .y distancia de'veinte punto cero cinco metros; Tramo 

23 diecinueve, Noroeste ochenta grados suarenta y cinco minutos cincuenta y un seglidos y distancia de tres punto cero 

24 metros; Tramo veinte, Suroeste ochenta grados-diez minutos cuarenta y un segundos y distancia de sesenta punto 
Ttualtirm$,S.A. do CV, Td.: 22:7.4160 Tolo cid 18,026,001 419.32000 
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cincuenta V nueve Metros; Tramo veintiljno, Noi -oeste cincuenta y cuatro grados cuarenta y seis minutos cuarenta y 

seis segundos y distancia de dos punto treinta yesiete metros; Tramo véintidós, Suroeste ochenta grados diez minutos 

veintitrés segundos y distancia de veinte punto cuarenta y ocho, metros;ITramo veintitrés, Noroeste sesenta y dos 

grados cuarenta y seis minutos dos segundos, y distancia ;de cero punto oaenta y dos metros; Tramo veinticuatro, 

Suroeste setenta y nUevWgrados treinta y nueve minutos dieciséis segu,ndos y distancia; de cincuenta y dos punto 

/ noventa y un metros; Tramo veinticineo, Suroeste cincuenta y dos grados treinta y cuatro minutos cuarenta y seis 

segundos y distanci,a de cero punto tránta y siete metros; Tramo veintiséis, Suroeste ochenta grados cinco minutos 

veintisiete segundo y distancia de cuarenta y ocho punto veintitrés metros; Tramo veintisiete, Suroeste cincuenta y 

ocho grados veintisiete minutos cincuenta segundos y distancia de uno punto cero cuatro metros; Tramo veintiocho, .1 

Suroeste ochenta y'un grados treinta y Un minutos veintidós 	egundos y distancia de cero punto ochenta y nueve 

I 	(
i  metros; Tramo ventintleve, Noroeste sesenta y cuatro grados cuarenta y seié minutos treinta y cinco segundos y 

distancia de cero pu» cuargntg y ocho metros; Tramoteinta, Suroeste ochenta grados treinta .  minutos seis segundos 

y distancia de veinticinco punto setenta y ocho metros; Tramo treinta y uno, Suroeste ochenta grados dieciséis minutos 

cincuenta y cinco segundos y distanciar cero punto veintindeve metros; Tramo treinta y dos, Suroeste setenta y siete 

grados siete minutos cincuenta y seis segundos y distancia de cero punto treinta y un metros; yerno treinta y tres 

1 
Suroeste ochenta grados doce minuto l cero cinco segundos y distancia de ocho punto cuarenta y tres metros; Tramc 

treinta y cuatro, Noroeste cuarenta '.cinco grados 'quince minutos dos segundos y distancia de ocho punto once 

metros; Tramo trginta y cinco, Noroeste diez grados cero minutos once segundos y distancia de dos punto cincuenta) 

; nueve metros; Trarn,o treinta y seis, Noroeste cincuenta y cinco gradbs cero minutos once segundos y distancia de 

\ doscientos setenta y cuatro punto noventa y un metros; Tramo treinta y siete, Noroeste,treinta y dos grados treinte 

minutos once segundos y distancia de cero punto setenta y siete metros; Tierno treinta y ocho, Noroeste cincuenta' 

cuatro grados veintidós minutos cincuenta y cinco \segundos y distancia de veintinueve punto sesenta y do metros 

Tramo treinta y nueve, Suroeste oclenta grados treinta W siete minutos cinco segundos y distancia de cero punk 

cincuenta y cinco metros; Tramo cuarenta, Noroeste sesenta lados cincuenta y nueve minutos cuarenta y ochc 
- 	 
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/ 
minutos cero cinco segundos)/ distancia de cero punto Cincuenta y cinco Metros; yelmo cuarenta y dos, Noroeste 

/ cincuenta y Gu
i
llo grados veintidós minutos cidcuenta y cinco segundos y disáricia de treinta punto cincuenta metros; 

Tamo cuarenta y tres, Noroeste veinticuatro grados cincuenta y nueve minutos treinta y nueve-segundos y distancia 

de doscientos/dos punto' cero ,un metrós; Tramo cuarenta y cuatro,. Suroeste sesenta y seis grados veintinueve 

minutos diecisiete segundds y distancia de cuatro punto cero ocho metros; llegando asía] final de esta franja de treinta 

centímetros de ancho uniforme; y de una longitud total de S quinientos sesena y cuatro punto veinkinco metros, con 

una extensión sulcerficial de cuatrocientos sesenta y nueve metros cuadrados con veintisiete deCímetros cuadrados. 

CUARTA: DUCII*0 SOTERRADO O SUPERFICIE. OTROS LIQUIDOS O FLUIDOS, PLANOS Y 

ESPECIFICACIONES, MEDIDAS DE SEGURIDAD. DAÑOS Y PERJUICIOS A CARGO DE RASA. REUBICACIÓN 

D1TÚBERIAS. I) RASA llene derecho de utilizar el dueto en el área de servidumbre, para d manejo de gas líquido. II) 

Si durante el ejercicio de la :Servidumbre, RASA pretendiera utilizar los duetos para otra clase de productos, en cada 
\ 

caso lo comunicará a CEPA indicando la correspondiente especificación, su toxicidad e inflamabilidad. III) En este 

evento CEPA, a, su prudente arbitrio, calificará la conveniencia de la autorización, ya sea concediendo o negando el 

permiso. CEPA no negará el permiso sin una causa plenamente justificada. M Las tuberías estan construidas 
1 	/ 

conforme planos y especificaciones que son del conocimiento dé CEPA y qué fueron previamente aprobados, de los 

cuales un juego de planos "Como Construido' 1  ha quedkdo en páer de la Comisión. V) No podrá hacerse (áriación 
/ 

alguna a dichos planos sin dar conocimientó a CEPA, para que esta determine si se están guardando las necesarias 

normds de seguridad. Nity Cualquier daño personal .  o material ocasionado por la permanencia u operación de los 

ductos, será imputable a RASA, siempre y cuando dicho daño personal ó material sea imputable a un hecho o culpa de 

RASA, y la Compañía se compromete a indemnizar a CEPA/por cualquier pérdida o dallo imputable a ella, causado a 

muebles, inmuebles o fuerza laboral de CEPA, bajo-su responsabilidaq o de terceros, si a corísecuencia de la 

\/ instalación de las tuberías y posteriormente del manejo del producto, salieselesionado o falleciere. Para tales efectos, 
/ 

RASA se obliga a mantener, por su propia cuenta, un seguro apropiado y suficiente, a satisfacción de CEPA, que cubra 

... 

) 

) 

- ) 
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1  segundos y distantie.de Clokpfiktadiecislis metros; Tramo cuarenta y itrio, Suroeste ochenta grados treinta y siete 
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■_"" 
pudiera requerir una reubicación de la tubería dentro de los terrenos o muelles de CEPA, ésta lo comunicará a RASA 

por lo menos con unos cuatro meses de anticipación dependiendo el tipo de obra, para que haga dicha reubicación sir 

costo alguno para la CEPA. VIII) Si la,operatividad de RASA provocase un incremento en los costos de la RSliZE 

Paquete de CEPA, el correspondiente diferencial correrá por cuenta de RASA, el cual será previamente consultadc 
- 

por CEPA, a la compañía de seguros. IX) CEPA se reserva el derecho de exigir a RASA cualquier Upo de 

documentación, a fin de preservar la seguridad física de las personas y de las instalaciones. QUINTA 

MANTE1\1111/11ENTO Y GASTOS DE LOS DUCTOS, TRABAJOS OBJETABLES, INSTALACIONES DE 

INSPECTORES. I) Para fries de manteniTientoy supervisión, RASA tendrá acceso a la franja de telreno que 

comprendelaservidumbre que se constituye por medio de este instrumento, pero en cada caso deberá avisado por 

escrito a CEPA con cuarenta y ocho horas de anticipación, por lo menos a efecto de que CEPA pueda calificar sobre le 
) 

oportunidad de los trabajos, para evitar i que en un momento dado pudieran interferir el normal desenvolvimiento de las 

operaciones portuarias; igual preocupación se to \mará por la Compañía en las actividades de reparación o inspección c 

para cualquiera otra labor que se requiera en las instalaciones o en la operación. II) Todos los gastos que se originen 

de inspecciones, reparaciones, mantenimiento y mejoras de los duetos son a cargo de RASA. IllYCEPA se reserva ei 

derecho de objetar e impedir determinado Upo de trabajo que pudiera afectar las instalaciones portuarias o la seguridac 

del muelle o del área portuaria. IV) RASA podrá instalar registros, reloles, instrumentos o aparatol de cualquier clase 

que sean necesarioé para la operación de los duetos, siempre y cuando se encuentren dentro de la franja donde se 

establece la presente servidumbre. V) Para la inspección de estos registros, CEPA otorgará tarjetas de permiso a le 

Compañía hasta por el plazo de un año. Los inspectores de la-Compañía, una vez dentro del área del Puerto, quedan 

sujetos a las regulaciones y rlormas disciplinarias de CEPA, VI) Si los inspectores, ajuicio de CEPA, realizan su trabajc 

en forma inconveniente, ésta podrá revocades su tarjeta de permiso, y lo comunicará a RASA para que designe otro u 

otros inspectores. VII) Será obligación de la Compañía evitar toda interferencia a las operaciones portuarias y 

especialmente las -"Operaciones de "carga y descarga de mercadería a granel o en cualquier otra forma. VIII) Es 

J 

/ 
PAPEL PARA PROTOCOLO 

?ItEtv1.4 SESENTA Y UNO 
1 	 0 M. DE H. 

(111
.1-17."Nr y 40. - 	\ 1-701Mb 111 
1411A4,),13' 	41 	iZNI1 4-74,),4,'L 31,, .1 . 	„ 

	

o - 	tlfr ev?« 	o o 	YO 
. 	 „ty4bytekail 	•sk, L 4,04•51-a` 	NO 1 Rei;7g 71 

• .2. v 	• v 
• - 

• ' ' 	 • I DOS COLONES 
/ 
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respecto al personal técnico y operarios que la Compañía emplee \en el mantenimiento y operación de los dueto; 

RASA es directamente responsable de la conducta de su propio personal y dalas medidas de segpridad y prevención, 

para el mejor desempeño de las funciones que correspondan al mismo. IX) Al caducar la servidumbre, sea por 

vencimiento del plazo o Por los motivos que se señalan en la cláusula Décima de ele instrumento, la Compañía 

gozará del plazo de noventa días para remover las tuberías y demás instalaciones que tuviere en el área de)  la 

servidumbre; CEPA, sin embargo, gozará del derecho de retención sobre esas tuberías e instalaciones, para cubrirse 

de cualquier responsabilidad u obligación pecuniaria que,tuviere a su\  cargo RASA, a favor de CEPA. X) Si transcurriere 

el plazo -fijado para la remoción de tuberías e instalaciones sin que la Compañía haya hecho uso de sus derechos, 

CEPA podrá hacer la remoción pór sp cuenta, cargando los costos a RASA. En ningún caso se entregará el material de 

la remoción sin que se hayan cancelado los costos de ?sial trabajos. XI) Eh caso de que la Compañía tenga la 

intención de vender las tuberías, CEPA tendrá el derecho, a primera opción, para adquirir las tuberías, cuando termine 

el plazo del contrato o cualquiera de sus prórrogas, o por cualquier otra causa, mediante /un contrato de compraventa. 

En caso de qué-CEPA decida hacer uso.del derecho de opción, dará a Conocer su intención a-RASA, por escrito, para 

lo cual contará con el plazo de diez días contados a partid de la fecha en que RASA le notifique la intención de venta, 

1 \ 	• para mpnifestar su intención de compra por escrito. El valor comercial de las tuberías que servirán de base para la 
. 

compraventa de la misma entre la Compañia y CEPA, será establecido pór una empresa de reconocido prestigio 

especializada en valuación de activos y particularmente de tuberías, nombrada por RASA y CEPA. XII) Si durante la 

instalación de las tuberías surgiera la necesidad de remover las tuberías existentes, RASA tendrá que presentarla 

CEPA una certificación de aprobación e>ctendida•por las empresas propietarias de dichas tuberías, así como también, 

en el caso en que para la instalación de las tuberías se requiera demoler una o varias losas de -concreto, éstas deberán 

de ser restituidas con las mismas dimensiones y capacidad de soporte, las que deberán contar con la aprobación de la 

CEPA. Los costos por la remoción de tuberías, la rpconstrucción de as losas de )concreto o cualquier otra obra 

necesaria para la instalación, correrán por cuenta de RASA. Todos los costos que se deriven de la ejecución del 
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ni-miento así corno también por cualquier imprevisto surgido \de los trabajos, correrán a cuenta de la Compañía. 
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SEXTO: PLAZO Y PERIODOS DE REVISIÓN. I) El plazo de la servidumbre será de un año, comprendido del uno de 

enero al treinta y uno de diciembre de dos mit diecisiete, y podrá ser prorrogado por períodos iguales, siempre que así 

lo autorice lá Junta Directiva de CEPA, debiéndose RASA someter a las regulaciones que esta Copisión exige en 

estos casos. Además, esta Comisión no autorizará el uso de las tuberías instaladas en terrenos del Puerto de Acajutla, 

mientras no hayan sido inspeccionadas y avaládas, a entera satisfacción por parte de CEPA.JI) Si durantel vigencia 

del plazo de la servidumbre RASA decidiere no continuar con el mismo, deberá cancelar el valor de la servidumbre, 

que restare del contrato hasta su vencimiento, y si requiriese reducir la longitúd, también deberá cancelar el diferencial 

que corresponda a la reducción, por lp que restare hasta el vencimiento del plazo del contrato. III) Si durante la 

vigencias del contrato RASA no utiliza la tubería objeto de la servidumbre o lo hace de manéra exigua, la Comisión 

podrá dar por terminado el contrato y exigir el retiro inmediato por cuenta y riésgo de RASA. SÉPTIMA: PRECIO DE 

"'LA SERVIDUMBRE. La servidumbre se constituye a título oneroso, mediante el canon de CINCO DÓLARES-DE LOá 

ESTADOS UNIDOS DE /WERICA por metro lineal anual, frias el Impuesto a la Transferencia de Bienes Muebles y a la 

Prestación de\Servicios (IVA), lo cual deberá ser cancelado en las oficinas de la Comisión, ubicadás en el Edificio Torre 

Roble. OCTAVA: OTRAS OBIldACIONES DE LA COMPAÍSI1A. I) RASA deberá dar cumplimiento a todas las 

medidas, de seguridad necesarias que establecen las leyes, reglamentos y normas de seguridad reconocidas naciona 

e internacionalmente, incluyendo las medidas de seguridad que indique la CEPA. II) RASA presenta, a satisfacción 

9EPA, copia de su Póliza de Responsabilidad Civil por el Tonto de CUATRO MILLONES SEISCIENTOS MIL 

\ I DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA, emitida a su nombre con limite único y combinado por evénte 

para daños a terceros en sus bienes )(personas, induyendo \ los daños a bienes propiedad de la domisión y lesiones 

, y/o muerte a empleados de la CEPA o que se encuentren a su servicio. Además, incluye las Cláusulas de 

Responsabilidad Civil Cruzada y 'de Contaminación; dicha Póliza debetá estar vigente por el plazo contractual c 

renovarse anualmente hasta Ia finalización del mismo, en forma anticipada, por lo menos veinte días antes de st 

vencimiento, por un monto que será determinado por los asesores de seguro de CEPA. NOVENA: CESIÓN DE 

1„,.4 	 
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servidumbre, debiendo respetaIltódás y cada una dalas cláusulas pactadas entre las parta contratantes. II) RASA 

podrá ceder a terceros, los derechos y obligaciones que adquiere en virtud de este contrato, con el consentimiento 

previo y escrito de la Comisión y mediante el expreso sometimiento del ,cesionario 'alas estipulaciones aquí pactadas. 

DÉCIMA: CASOS DE CADUCIDAD. Son causales de caducidad del plazo de la presente servidumbre, las siguientes: 

1) La mora en el pago de una de las anuáidades convenidas; II) Si transcurren tres mesis consecutivos sin ejercitarse 

la servidumbre, á alsfir causa justificada debidamente comprobadas, aunque ristén pagado l los cánones 

estipulados; en esta evento, CEPA Irá la que decida si continua la servidumbre o si es el caso de proceder a la 

resolución del contrato, para utilizar en otros o similares fines al área de la servidumbre; III) El 12cumplimiento de parte 

de la Compañía de cualquier condición contractual. DÉCIMA PRIMERA: ARBITRAJE. I) Arreglo Directo: En caso de 

surgir diferencias o conflictos entre las par,tes durante la ejecución del presente contrata, éstas acuerdan procurar la 

solución de tales diferencias mediante el Arreglo Directp, sin otra Intervención que la de ellos mismos, ¡sus 

Representantes o delegados especiámente acreditados, en el plazo máximo de treinta días. E prclo que la 

Compañía está obligada a cancelar, y/o cualquier otra obligación de pago, no estarán sujetos a medios áternativos de 

solución de controversias; II) Arbitraje: Cualquier controversia que, dentro de Rn plazo de quince días, no hubiere 

podido ser resáta en la fase de arreglo directa será sometida a• conocimiento de árbitros en derecho, nombrados de 

acuerdo a lo dispuesto en la legislación vigente. E tribuná de Arbitraje estará integrado por tres árbitros, nombrados, 

uno por cada parte, dentro de los quince días siguientes a la fecha en que una de las partes notifique por escrito a la 

otra, su decisión de someter a arbitraje la controversia; y el tercero, qu'A actulrá como presidente del tribunal, será 

nombrado por los-dos primeros l  árbitros, quienes tendrán un plazo no mayor a siete días para designar el tercero. Si 

una de las partes no procede a la designación de su árbitro dentro del plazo de quince días, o si los árbitros ya 

designados no logran ponerse de acuerdo en l nombramiento del tercero dentro deilos siete días que antes se 

indican, cualquiera de las partes podrá acudir al Centro de Mediación, Conciliación y Arbitraje de la Cámara de 

Comercio e Industria de El Salvador, para que séhaga la designación correspondiente. La sede del arbitraje será El 
TlxidibrrastS,A. d< CM. Tela 2127-116011r* dcl 11026,001 al 59.326,000 



SESENTA Y TRES 

M. DE—H. 

• , 
■ 

con excepción del tercer árbitro ;  Cuyos costos serán cubiertos en un cincuenta por ciento por cada una de las partes 

DÉCIMA SEGUNDA: GASTOS LEGALES: Serán por cuenta de RASA todos los gastos legales que cause le 

formalización del presente contrato y se ejercicio y cualesquiera otros que se,eriginen del ejercicio de la servidumbre 

constituida. DÉCIMA TERCERA: TERMINACIÓN DEL CONTRATO POR PARTE DE CEPA. El presente contratc 

podrá darse por terminado, sin responsabilidad para ninglina de las partes, cuando existan razones de interés nacigna 

o de índole operátivo del Puerto de A0ajutia, ylo cuando la CEPA lo estime conveniente para los intezeses propios de le 

Comisión, previa noilficación, por escrito a RASA con treinta días calendario /de anticipación. DÉCIMA CUARTA 

ADMINISTRADOR DE CONTRATO. RASA podrá contactar a la Jefatura Administrativa del Puerto de Acajul, quiér 

y 	, 
será la Administradora_del Contrato. Así se expresaron los comparecientes, y, yo el suscrito notario, doy fe: A) De 

haberles. explicado los efectos legales de este instrumento; B) De habermé cerciorado de lá identidad de loe 

coparecientes por haber tenido a la vista lás documentos de identidad antes relacionados; y, C) De ser legítima y 

suficientes las personerías con las que actúan. a) Testimonircle Escritura Pública de Poder General Administrativo 

otorgado en'esta ciudad, a las nueve horas del día veinticuatro de abril de dos mil diecisiete, ante los oficios notariales 

de William Elle° Zít..r.9ga Henrichtez, en el cual consta que el ingenierp  Nelson Edgardo Vanegas Rodríguez, en st. 

calidad de Representante Legal de la.CoMision, confirió Poder General Administrativo, amplio ylsufleiente en cuanto e 

derecho corresponde, a favor del señor Emérito de \Jesús Velásquez Monterroza, para que en nombre y 

tepresentación de CEPA suscriba actos como el presente, previa autorización de Junta Directa. Asimismo, el Notaric 

autorizante dio fe de la existencia legal, de CEPA, y de las facultades con que actuó el otorgante y en su calidad antes 

expresada; por lo que el compareciente se encuentra ampliamente facultado para otorgar él presente; Poder que nc 

agregare al legajo de ane‘s de mí protocolo, jior contener otras facultades aun no cumplidas; b) Certificación del 

Punto quinto, del acta dos mil 'ochocientos veinticuatro, de la sesión de Junta Directiva de fecha trece de diciembre de 

dos mil dieciséis, por medio del cuál se autoriza la constitución de la servidumbre yla suscripción del presente contrato; 

c) Certificación del punto cuarto, del áta dos mil ochocientos cincuenta y cinco, de la sesión de J atailtectiva de 

• 
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término de noventa días hábilet adiefeSes para la suscripción del contrato; y, II) El señor José Antonio Maro Bailas, 
..- 

por haber tenido ala vista: a) Testimonio de la Escritura Pública de Modificación del Pacto Social de Refinería Petrolera 

Acajulla, Ltda. de CM., otorgada ante los oficios de la notario Yolanda Noeml Morepo de Valencia, en la ciudad de San 
1 	 \ 

 
.1 

Salvador, departámento de Seri Salvador, a las ocho horas del día dieciocho de junio dados mil diez, inscrito el día 
I 

veinte de septiembre de dos mi diez en el Registro de Comercio al número treinta y siete del libro dos mi seiscientos 
1 
trece de Registro de Sociedades, en la cual consta i) que la denominación de la Sociedad son los antes mencionados, 

\ 	 1 
que su plazo es indefinido, y qu'e dentro de su finalidad 'se encuentra otorgarlactos, como el presente; y, I) que la 

/ 	 I 1 
administración de la Sociedad está confiada a un Consejo de Administración integrada por cinco Directores Propietarios 

y sus Suplentes/1 a un Gerente y un Sub Gerente; que la representación.legal dala Sociedad correspeinderá al Gerente 
% 

del Consejo de Administración, quien previo acuerdo/del Consejo de Administración podrá otorgar toda clase de 
1 	 I 

contratos y contraer, toda clase de obligaciones, entre otras; b) la Credencial de Iglecciónde Consejo de Administración 

	

.._. 	, 

de Refinería Petrolera Acajuiá, Ltda. de ci.V., emittda en la ciudad de Santa Tecla, departamento de La Libertad, el-dla 
.._ 	\ 	

I 	 ( • 	 r 
ocho de mayo de dos mi diecisiete, e inscrita al número veintiuno del libro númeró tres mil setecientos treinta y tres del 

	

-- 	 I 	
\ 

registro de sociedades, en la cual consta que en sesión celebrada de la Junta General Ordinaria cle Socios de la 

sociedad, celebrada el cinco de mayo de d,os mi /diecisiete, para tratar asuntos de carácter ordinario se adoptaron por 
, 

unanimidad, entre otros, el acuerdo de elección del nuevo Consejo, por el cual se eligió al señor José Antoni? Maro 

Barillas como Pridente del Consejó de AdMinistración de la Sociedad, por ¿plazo de un año, el cual vence el día 

cinco de mayo clae dos mi dieciocho, facilitándolo para otorgar actos como el presente, siempfre y cuando lo autorice el 

Consejo de Administración y, c) la Certificación del P'unto de Mta, de Consejo de Administración, emitida por el señor 

Juan Carlos Cárcamo OrIllana, en su calidad de Director Secretario del Consejo de Administración, en la ciudad de ' 

	

\ 	t 	' 
Santa Tecla, departamento de La Libertad, el día quince de agosto de dos mi dieciséis, en la cual consta lque en sesión 

/ 
del Consejo de Administración de la sociedad de fecha diecinueve' de mayo de 'dos mil dieciséis, por unanimidad se 

iacordó autorizar al compareciente a otorgar aclos corno el presente. Y leído que lb hube íntegramente (tddo lo escrito- 
TecnItornu,54.claCM Td.: 2227-4160 Ilmje dd 10,021001 11 9,316,000 



\ PAPEL PARA PROTOCOLO SESENTA Y CUATRO 
tips\ 	4. DE H. 
(CbrA RO 

y N? 183576,74 

I 
\ 	I 

I N 
' 	\ 

i
I 	\ 

\ 

1 

2 

3  

4 

6 

7 

8 

9 

&pu solo acto,siñ IntértupSiónilutlficastreonteriido y Iirmamos. , D,OY 	 ' 1 ' 1  

I• 

• 

-I 

• • 	 ,;.• 	)>•' 	, 	I .  1.) 	Mil\ 	 7-7 1 	 • 
10 





SO ANTE MI, del folio CINCUENTA Y OCHO VUELTO al folio SESENTA Y CUATRO 
FRENTE del LIBRO TREINTA Y SIETE DE MI PROTOCOLO, el cual vence el día 
veintiocho de julio de dos mil diecisiete y para ser entregado a la COMISION EJECUTIVA 
PORTUARIA AUTONOMA, extiendo, firmo y sello el presente TESTIMONIO, en la ciudad 
de San Salvador, a los veinte días del mes de julio de dos mil diecisiete.- 




